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Spanish A: literature – Standard level – Paper 1
Espagnol A : littérature – Niveau moyen – Épreuve 1
Español A: Literatura – Nivel Medio – Prueba 1

Instructions to candidates

 y Do not open this examination paper until instructed to do so.
 y Write a guided analysis of text 1 or text 2.
 y Use the guiding question or propose an alternative technical or formal aspect of the text to focus 

your analysis.
 y The maximum mark for this examination paper is [20 marks].

Instructions destinées aux candidats

 y N’ouvrez pas cette épreuve avant d’y être autorisé(e).
 y Rédigez une analyse dirigée du texte 1 ou du texte 2.
 y Utilisez la question d’orientation ou proposez une autre manière d’aborder le texte en 

choisissant un aspect technique ou formel sur lequel concentrer votre analyse.
 y Le nombre maximum de points pour cette épreuve d’examen est de [20 points].

Instrucciones para los alumnos

 y No abra esta prueba hasta que se lo autoricen.
 y Escriba un análisis guiado del texto 1 o del texto 2.
 y Utilice la pregunta de orientación o proponga otro aspecto técnico o formal del texto en el que 

centrar su análisis.
 y La puntuación máxima para esta prueba de examen es [20 puntos].
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Escriba un análisis guiado de uno de los textos siguientes.

1. El texto siguiente es un fragmento del ensayo El infinito en un junco: la invención de los libros en 
el mundo antiguo de Irene Vallejo.

Tú, que lees este libro, has vivido durante algunos años en un mundo oral. Desde tus balbuceos 
con lengua de trapo hasta que aprendiste a leer, las palabras solo existían en la voz. Encontrabas 
por todas partes los dibujos mudos de las letras, pero no significaban nada para ti. Los adultos 
que controlaban el mundo, ellos sí, leían y escribían. Tú no entendías bien qué era eso, ni te 
importaba demasiado porque te bastaba hablar. Los primeros relatos de tu vida entraron por las 
caracolas de tus orejas; tus ojos aún no sabían escuchar. Luego llegó el colegio: los palotes, los 
redondeles, las letras, las sílabas. En ti se ha cumplido a pequeña escala el mismo tránsito que 
hizo la humanidad desde la oralidad a la escritura. 

Mi madre me leía libros todas las noches, sentada en la orilla de mi cama. Ella era la 
rapsoda; yo, su público fascinado. El lugar, la hora, los gestos y los silencios eran siempre los 
mismos, nuestra íntima liturgia. Mientras sus ojos buscaban el lugar donde había abandonado la 
lectura y luego retrocedían unas frases atrás para recuperar el hilo de la historia, la suave brisa del 
relato se llevaba todas las preocupaciones del día y los miedos intuidos de la noche. Aquel tiempo 
de lectura me parecía un paraíso pequeño y provisional —después he aprendido que todos los 
paraísos son así, humildes y transitorios—.

Su voz. Yo escuchaba su voz y los sonidos del cuento que ella me ayudaba a oír con la 
imaginación: el chapoteo del agua contra el casco de un barco, el crujido suave de la nieve, el 
choque de dos espadas, el silbido de una flecha, pasos misteriosos, aullidos de lobo, cuchicheos 
detrás de una puerta. Nos sentíamos muy unidas, mi madre y yo, juntas en dos lugares a la vez, 
más juntas que nunca pero escindidas* en dos dimensiones paralelas, dentro y fuera, con un reloj 
que hacía tictac en el dormitorio durante media hora y años enteros transcurriendo en la historia, 
solas y al mismo tiempo rodeadas de mucha gente, amigas y espías de los personajes.

En esos años, fui perdiendo los dientes de leche, uno a uno. Mi gesto favorito mientras ella 
me contaba cuentos era menear un diente tembloroso con el dedo, sentirlo desprenderse de sus 
raíces, bailar cada vez más suelto y, cuando finalmente se partía soltando unos hilos salados 
de sangre, colocármelo en la palma de la mano para mirarlo —la infancia se estaba rompiendo, 
dejaba huecos en mi cuerpo y añicos blancos por el camino, y el tiempo de escuchar cuentos 
acabaría pronto, aunque yo no lo sabía—.

Y, cuando llegábamos a episodios especialmente emocionantes —una persecución, la 
proximidad del asesino, la inminencia de un descubrimiento, la señal de una traición—, mi madre 
carraspeaba, fingía un picor de garganta, tosía; era la señal pactada de la primera interrupción. Ya 
no puedo leer más. Entonces me tocaba suplicar y desesperarme: no, no lo dejes aquí; sigue un 
poquito más. Estoy cansada. Por favor, por favor. Interpretábamos la pequeña comedia, y luego 
ella seguía adelante.

* escindidas: separadas

– ¿Cómo y con qué efectos se utilizan las imágenes en el texto? 

5

10

15

20

25

30



– 3 – 8823 – 0146

2. El texto siguiente es un cuento de Fernando Iwasaki.

La casa de muñecas

La compré en una tienda de antigüedades porque me fascinó su desmesurada ambición por la 
miniatura. Cada habitación era de una riqueza maniática, pues en los baños se veían los tubos 
abiertos de pasta de dientes, sobre las mesas se deshojaban cuadernos garabateados con letras 
minúsculas y en la cocina distinguí una alacena colmada de botes y conservas con etiquetas 
miniadas* por un artista demente. Pero lo más asombroso fue descubrir otra casa de muñecas 
dentro de la casa de muñecas, minuciosamente decorada como una pesadilla. Lo único que me 
chocaba era la infinita tristeza de las figuras que la habitaban. Me la llevé a casa y la instalé en 
mi dormitorio, sobre la mesa de caoba maciza. Aquella noche me despertó una luz asmática y 
di un salto tremendo cuando advertí que el resplandor provenía de la casa de muñecas. Corrí 
hasta la mesa de caoba y contemplé aterrado cómo brillaba el interior de la diminuta casa 
de muñecas que estaba dentro de la casa de muñecas, mientras todas las figuras de la casa 
corrían hacia la habitación maldita. No me di cuenta cuando entraron en mi cuarto. La policía ha 
levantado el cadáver y busca en vano pistas por el suelo. Sin embargo, nadie ha reparado en la 
nueva habitación de la casa de muñecas. La figura no me hace justicia, pero la mesa de caoba 
es igualita.

* miniadas: ilustradas con miniaturas

– ¿Cómo contribuye la estructura en la creación del significado del cuento? 
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